
Serie Pressure Switch

19.134

PRESSOSTATI A MEMBRANA - ISTERESI REGOLABILE - CONTATTI IN SCAMBIO
DIAPHRAGM PRESSURE SWITCH - ADJUSTABLE HYSTERESIS - EXCHANGE CONTACTS

MEMBRANDRUCKSCHALTER - EINSTELLBARE HYSTERESE - WECHSELKONTAKTE
PRESSOSTAT A MEMBRANE - HYSTERESIS - ECHANGE CONTACT (SPDT)

PRESOSTATOS DE MEMBRANA - HISTÉRESIS AJUSTABLE- CONTACTOS EN INTERCAMBIO
PRESSOSTATO DE MEMBRANA - HISTERESE AJUSTÁVEL - CONTATO DE 1 PÓLO ACIONAMENTO DUPLO

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL CHARACTERISTICS 
TECHNISCHE ANGABEN 
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Norma di Riferimento

Reference standard

Entspricht der Norm

Norme de référence

Normativa de referencia

Norma de referência

1907/2006 2011/65/CE

PED 
2014/68/UE

CONTATTI ELETTRICI 
ELECTRICAL CONTACTS 
ELEKTRISCHE KONTAKTE 
CONTACTS ELECTRIQUES 
CONTACTOS ELÉCTRICOS 
CONTATOS ELÉTRICOS

ARGENTO
SILVER 
SILBER

ARGENT
PLATA 
PRATA

CARATTERISTICHE ELETTRICHE 
ELECTRICAL FEATURES 
ELEKTRISCHE EIGENSCHAFTEN 
CARACTERISTIQUES ELECTRIQUES 
CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS 
CARACTERÍSTICAS ELÉTRICAS

4 (2) A / 24 Vdc
6 (2) A / 250 Vac

CONDIZIONE ELETTRICA 
ELECTRICAL CONDITION 
ELEKTRISCHE BEDINGUNG 
CONDITION ELECTRIQUE 
CONDICIÓN ELÉCTRICA 
CONDIÇÃO ELÉTRICA

SPDT CONTATTI 
 SPDT CONTACTS 

SPDT WECHSELKONTAKTE 
SPDT CONTACTS 

SPDT CONTACTOS 
SPDT CONTATOS

MAX TEMPERATURA FLUIDO 
MAX FLUID TEMPERATURE 
MAX. FLÜSSIGKEITSTEMPERATUR 
TEMPERATURE MAX DU FLUIDE 
MAX TEMPERATURA FLUIDO 
TEMPERATURA MÁX. DO FLUIDO

120 °C

FLUIDO 
FLUID 
MEDIEN 
FLUIDE 
FLUIDO 
FLUIDO

Gas, Aria, Acqua, Olio, Benzina, 
Solventi, Silicone 

Gas, Air, Water, Oil, Petrol, 
Solvents, Silicone 

Gas, Luft, Wasser, Öl, Benzin, 
Lösungsmittel, Silikon 

Gaz, Air, Eau, Huile, essence, 
Solvants, silicone 

Gas, Aire, Agua, En aceite, Gasolina, 
Solvente, Silicona 

Gás, ar, água, óleo, gasolina, 
solventes, silicone

VITA MECCANICA 
MECHANICAL LIFE 
MECHANISCHE LEBENSDAUER 
DUREE DE VIE MECANIQUE 
VIDA MECÁNICA 
VIDA ÚTIL MECÂNICA

1 MILIONE DI CICLI 
1 MILION CYCLES 

1 MILLION ZYKLEN 
1 MILLIONS DE CYCLES 
1 MILLONES DE CICLOS 

1 MILHÃO DE CICLOS

Bar
MAX PRESSIONE DI LAVORO 
MAX WORKING PRESSURE 
MAX. BETRIEBSDRUCK 
PRESSION MAX D'UTILISATION 
MAX PRESIÓN DE FUNCIONAMIENTO 
PRESSÃO MÁX. DE TRABALHO

Ottone 40 bar / Acciaio 50 bar 
Brass 40 bar / Stainless 50 bar 

Messing 40 bar / Edelstahl 50 bar 
Laiton 40 bar / Acier 50 bar 
Latón 40 bar / Acero 50 bar 
Latão 40 bar / Aço 50 bar 

Bar
MAX PRESSIONE DI SICUREZZA 
MAX SAFETY PRESSURE 
MAX. SICHERHEITSDRUCK 
PRESSION MAX DE SECURITE 
MAX PRESIÓN DE SEGURIDAD PRESSÃO  
MÁX. DE SEGURANÇA

Ottone 80 bar / Acciaio 300 bar 
Brass 80 bar / Stainless 300 bar 

Messing 80 bar / Edelstahl 300 bar 
Laiton 80 bar / Acier 300 bar 
Latón 80 bar / Acero 300 bar 
Latão 80 bar / Aço 300 bar 

TIPO DI AZIONAMENTO 
DRIVE TYPE 
ART DES ANTRIEBS 
TYPE D'ACTIONEMENT 
TIPO DE ACCIONAMIENTO 
TIPO DE ACIONAMENTO

1 B

ISTERESI 
HYSTERESIS 
HYSTERESEKURVE 
HYSTÉRÉSIS 
HISTÉRESIS 
HISTERESE

10 ÷ 50 % Regolabile  
10 ÷ 50 % Adjustable 
10 ÷ 50 % Verstellbar 
10 ÷ 50 % Réglable 
10 ÷ 50 % Ajustable 
10 ÷ 50 % Regulável

Tabella dei codici di ordinazione

Ordering codes

Bestellschlüssel

Code de commande

Tabla de codificación para pedidos

Tabela de codificação para compra

SERIE

Filetto conico 
Thread taper 

Gewinde konisch 
Taraudage conique 

Rosca cónico 
Rosca cônica

1 8

Campo di regolazione 
Regulation Range 

Regelbereich 
Plage de Réglage 

Campo de Regulación 
Faixa de Regulagem

IP65

P 2
18 = 1/8

14 = 1/4

01 = 0,3 ÷ 1,5 bar

02 = 1 ÷ 10 bar

03 = 10 ÷ 50 bar

0 17



Serie Pressure Switch

19.135

PTESFR

DEGBITMateriali e Componenti

1	 Corpo in ottone o acciaio
2	 Connettore IP65
3	 Membrana FKM

Matériaux et Composants

1 	 Corps en laiton ou acier
2 	 Connecteur IP65
3 	 Membrane FKM

Material and components

1	 Brass Body or stainless
2 	 Connector IP65
3 	 Diaphragm FKM

Materiales y componentes

1  	 Cuerpo en latón o acero
2  	 Conector IP65
3  	 Membrana FKM

Komponenten und Materialien

1 	 Körper Messing oder edelstahl
2  	 Stecker IP65
3  	 Membran FKM

Materiais e Componentes

1  	 Corpo em latão ou Aço
2  	 Conector IP65
3  	 Membrana em FKM

Standard code
in stock A B L CH

Regolazione 
Regulation 

Regelbereich 
Réglage 

Regulación 
Regulagem

Tolleranza 20°C 
Tollerance 20° 

Toleranz bei 20°C 
Tolérance 20°C 
Tolerancia 20°C 

Tolerância a 20ºC

P27 18 01 1/8 10 83 27 0,3 ÷ 1,5 bar ± 0,20 bar
P27 18 02 1/8 10 83 27 1 ÷ 10 bar ± 0,50 bar

* P27 18 03 1/8 10 83 27 10 ÷ 50 bar ± 2,00 bar
P27 14 01 1/4 12 85 27 0,3 ÷ 1,5 bar ± 0,20 bar
P27 14 02 1/4 12 85 27 1 ÷ 10 bar ± 0,50 bar

* P27 14 03 1/4 12 85 27 10 ÷ 50 bar ± 2,00 bar

  *             CORPO: Acciaio - BODY: Steel - KÖRPER: Stahl - CORPS: Acier - CUERPO: Acero - CORPO: Aço

P27
2

1

3
Isteresi Regolabile 
Hysteresis Adjustable 
Hysteresekurve Verstellbar 
Hystérésis Réglable 
Histéresis Ajustable 
Histerese Regulável


